Choczewo - Krótka historia latarni morskiej Stilo.

Decyzję budowy morskiego oznakowania brzegowego w okolicy Łeby  podjął rząd pruski z początkiem XX wieku. Projekt opracował Walter Körte ze Złotowa, znany berliński konstruktor budowli morskich. Pod lokalizację latarni morskiej i urządzenia dźwiękowego wybrano wydmę na północ od Chat w Stilo koło Nowego Sasina (Stilokathen bei Neu – Sasin).

Poniżej przedstawiono chronologiczny zapis wydarzeń związanych z latarnią od rozpoczęcia budowy do chwili obecnej:

1904 – rozpoczęcie budowy wieży.

Dostępne autorowi źródła podają, że firma „Nordische Elektrizitäts und Stahlwerke A.G. z Schellmühl bei Danzing” (obecnie dzielnica Młyniska, pomiędzy Gdańskiem a Nowym Portem) wykonała żeliwne płyty i wzniosła wieżę. 

1905 – wybudowanie zaplecza socjalnego i technicznego (budynek mieszkalny, maszynownia, magazyny) w Stilo, od strony południowej u podnóża wydmy.

1906 – włączenie do systemu oznakowania nawigacyjnego latarni morskiej i dźwiękowego urządzenia ostrzegawczego. 

Charakterystyczne malowanie w trzy poziome pasy, od góry: czerwony, biały i czarny, przetrwało niezmienione do dnia dzisiejszego.
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Ilustracja 1 – Latarnia (Inwentaryzacja z 1908r.)

Trzydziestometrowa, szesnastokątna wieża zwężająca się ku górze, składa się z żeliwnych płyt 95cm wysokości, uszczelnionych ołowiem i  skręconych ze sobą. Szerokość wieży u podstawy wynosi 7,3m, pod laterną 3,9m. Wieżę posadowiono na okrągłym fundamencie średnicy 9,6m,  Fundament przykryto granitowymi płytami.
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Ilustracja 2 – Laterna projektu firmy Julis Pintsch (Projekt z 1905) 

Ponad 10 kondygnacją umieszczono laternę wykonaną przez firmę „Julius Pintsch z Berlina”. Wewnątrz przeszklonego pomieszczenia zamontowano stół obrotowy z urządzeniem optycznym o średnicy 1150mm (soczewka i pryzmaty) wykonanym przez  Wilhelma Weule z Goslar. Jako urządzenie świetlne zastosowano lampę łukową prądu stałego 110V, opracowaną przez Paula Mullera z Berlina. Źródło światła umieszczono 75m n.p.m.


[image: image5]
Ilustracja 3 - Elementy optyczne wraz ze stołem obrotowym (1905)

1926 – zmodernizowano urządzenie świetlne i maszynownię.

 Dotychczasową lampę wymieniono na żarówkę o mocy 2000W oraz zainstalowano światło rezerwowe zasilane gazem. Budynek maszynowni rozbudowano i podwyższono.
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Ilustracja nr 4 – Widok elementów optycznych z boku, z przodu i z góry po modernizacji w 1926r.
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Ilustracja 5 – Budynek maszynowni po rozbudowie w 1926r.

1937 – budowa nowej maszynowni na wzgórzu obok latarni.


1945 – ostrzelanie latarni przez niezidentyfikowany samolot pod koniec wojny (uszkodzenie soczewki i szyb laterny).


1946 kwiecień – ponowne zaświecenie światła latarni;


1950 – rozebranie obiektu zbudowanego przy plaży i przeniesienie wieży do Jastarni w celu budowy latarni;
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Ilustracja 6 – Wieża tzw. „buczka” (Inwentaryzacja z 1908r.)

1950 – budowa ceglanej wieży dla „buczka” przy plaży. 

1975 – wymiana stołu obrotowego wraz z elementami optycznymi. Przeniesienie soczewki do Muzeum Latarnictwa w Rozewiu. 

1975 – zainstalowanie aparatury świetlnej firmy AGA ze Szwecji.

1992-06-01 – udostępnienie przez Biuro Hydrograficzne Rzeczypospolitej Polskiej w Gdyni latarni do zwiedzania.

2000 – „upiększenie” latarni antenami telefonii komórkowej.


2006-05-01 – umieszczenie, repliki tabliczki z napisem        „Julius Pintsch 1906”, na „starym” miejscu na 10 kondygnacji, upamiętniające oddanie latarni do eksploatacji i 100-lecie służby dla bezpieczeństwa żeglugi.

Administratorem latarni morskiej Stilo jest Urząd Morski w Gdyni, który dba o stan techniczny latarni i przyległych obiektów. 
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 Miarą zainteresowania latarnią morską Stilo mogą być liczne rzesze turystów odwiedzających w okresie letnim wybrzeże i docierających także do tej latarni. Świadczą oni o ogromnej potrzebie udostępniania obiektów dziedzictwa morskiego, co Towarzystwo Przyjaciół Centralnego Muzeum Morskiego dla wszystkich miłośników latarnictwa od lat organizuje i zaprasza do odwiedzania latarń morskich udostępnionych do zwiedzania, także  w Rozewiu, Helu i Krynicy Morskiej. 

Autor:

Apoloniusz Łysejko
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